TOSHIBA 





HAORI SPLIT KLIMA 
MONTAJ VE KULLANIM KILAVUZU 
İç Ünite: RAS-10, 13, 16NAKVRG-TR 

Dış Ünite: RAS-10, 13, 16J2AVSG-TR1 


Kod No: B.1.4.33 Revizyon Tarihi: 101221 
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Genel Bilgiler 1 


* ALARKO markasını tercih ettiğiniz için teşekkür ederiz. 
* Bu kılavuzu gerektiğinde başvurmak amacıyla saklayınız ve el altında bulundurunuz. 


e Yetkili saticilarimiz, klimanızı yerine monte ettikten, bağlantılarını yaptıktan, yetkili servislerimiz de işletmeye aldıktan 
sonra, size klimanın kullanımı ve bakımı ile ilgili gerekli bilgileri vereceklerdir. Anlaşılmayan konuları tekrar tekrar 
sorabilirsiniz. Uzmanlarımız sorularınızı yanıtlamaktan memnun olacaklardır. 


* Klimanızı güvenli şekilde, yüksek verimle ve ekonomik çalıştırmak, sorunsuz ve uzun süreli kullanmak için lütfen bu 
kılavuzu dikkatle inceleyiniz, belirtilen güvenlik kurallarına ve uyarılara dikkatle uyunuz. 


* Yetkili servis tarafından yapılacak ilk çalıştırma ücretsizdir ve ürünün garantisi için şarttır. 


* Klimanıza ilişkin daha ayrıntılı bilgiler için ürün tanıtım broşürüne, gerektiğinde ALARKO CARRIER yetkili satıcı ve 
servislerine ulaşabilmek için 444 0 128 numaralı Müşteri Danışma Hattımıza başvurabilirsiniz. 


Garanti ve Servis Koşulları 2 





e Kullanım kılavuzunda belirtilen esaslara, uyarılara ve standartlara uyulmak koşuluyla cihazınız malzeme ve imalat 
hatalarına karşı 2 (iki) yıl Alarko Carrier garantisi altındadır. 

e GARANTİ BELGESİTin, cihazınızı satın aldığınız yetkili satıcı tarafından doldurulup onaylanarak size teslim edilmesi 
gerekir. 

* En ufak sorunlarınızda bile Alarko Carrier yetkili servisleri hizmetinizdedir. Alarko Carrier yetkili servis adreslerini 
"www.alarko-carrier.com.tr" internet adresinden bulabilirsiniz. 

* Yetkili servislerimizin bilgileri, Bakanlık tarafından oluşturulan Servis Bilgi Sisteminde bulunmaktadır. 

* Herhangi bir sorunla karşılaştığınızda Türkiye'nin her yerinden şehir içi tarifesi ile 444 0 128 Müşteri Danışma Hattı'nı 
arayabilirsiniz, internet üzerinden, e-posta ile “info@alarko-carrier.com.tr’ adresinden Alarko Carrier Müşteri Hizmetleri 
Müdürlüğü'ne ulaşabilirsiniz. 

e Sanayi ve Ticaret Bakanlığı'nın ilgili tebliğlerine göre kombinin ömrü en az 10 (on) yıldır. 
Firmamız bu süre içerisinde cihazınızla ilgili her türlü yedek parçayı bulundurmak zorundadır. 

* Garanti aşağıdaki koşullarda geçersizdir: 


- İlk işletmeye alma işleminin yetkisiz firma ve kişilerce yapılması 

- Yetkili olmayan kişilerce yapılan müdahaleler sonucu oluşan zararlar. 

- Her türlü savaş, isyan, terör hareketleri, yangın, hırsızlık, deprem, yıldırım düşmesi, su baskını, aşırı ısınma veya 
donma gibi afetler sonunda oluşabilecek arıza veya hasarlar. 

- Klimanın seri numarasının değiştirilmesi veya tahrip edilmesi. 

- Yönetmelik ve montaj talimatlarına uygun olmayan montaj, kullanım ve bakım çalışmaları. 

- Gösteri, fuar ve sergi amacıyla kullanılan ürünler. 

- Onaylı garanti belgesinin veya faturanın müşteri tarafından ibraz edilmemesi. 

- Klimanın müşteri sorumluluğunda taşınması sırasındaki riskler müşteriye aittir. 
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Taşıma ve Ambalaj 3 


* Klima bir karton ambalaj içindedir. Ambalaj üzerindeki işaretlere taşıma ve depolama esnasında uyulmalıdır. 
* Klima, iki kişi tarafından yandaki delik yerlerden kaldırılarak taşınabilir. 


* Klima, tozsuz ve nemsiz bir yerde saklanmalı ve monte edilene kadar ambalajından çıkarılmamalıdır. 


* Depolama esnasında ürünler birbirlerinin üzerine konulmamalıdır. 
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Enerji Tüketimi Açısından Verimli 4 
Kullanıma İlişkin Bilgiler 


* Klimanızın dış ünitesini uygun hava akışı olan bir yere konumlandırmanız, cihazınızın verimini arttıracaktır. En uygun 
yere yetkili bayi/servis tarafından konumlandırılmalıdır. 

* Klima iç ünitenizin hava akımını ısıtma modu için zemine, soğutma modu için tavana yönlendiriniz. Bu şekilde çalıştırma, 
ortamın istenilen konfor koşullarına hızlı bir şekilde ulaşmasına yardımcı olur ve cihazın enerji tüketimini azaltır. 


* Cihazın bulunduğu ortamla diğer ortamlar arasında herhangi bir hava akımı olmaması, cihazın performansının artmasını 
sağlar. Bu nedenle kapı veya pencerelerin kapalı konumda olması avantaj sağlayacaktır. 

* Klima bakımınızın uygun zaman aralığında yapılması cihazın performansını ve çalışma ömrünü olumlu etkileyecektir. 
Bakım işlemi için yetkili servislere başvurunuz. 

* Cihazınızı, bulunduğu ortama göre çalıştırmanızda fayda vardır. Bu nedenle, iç ortam sıcaklığını, dış hava sıcaklığına 
göre ayarlayınız. Önerilen iç ortam sıcaklığı, 22 *C ile 27 *C arasıdır. 


* Cihaz seçiminizin, kullanılacak ortamın büyüklük ve coğrafi koşullarına göre ve doğru kapasite hesabı ile yapılması, 
enerji tüketiminizi etkileyecektir. Bu seçimin yetkili kişiler tarafından yapılmasını öneririz. 


o 
o 
Ө; 
3 
= 
т 
m 
= 
g 
= 


шшәңәхп1 





Tüketicinin Seçimlik Hakları 5 


1. Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici; 
a. Satılanı geri vermeye hazır olduğunu bildirerek sözleşmeden dönme, 
b. Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış bedelinden indirim isteme, 
c. Aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın Ücretsiz onarılmasını 
isteme, 
d. İmkân varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından birini kullanabilir. Satıcı, 
tüketicinin tercih ettiği bu talebi yerine getirmekle yükümlüdür. 


2. Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştirilmesi hakları üretici veya ithalatçıya karşı da kullanılabilir. 
Bu fıkradaki hakların yerine getirilmesi konusunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. Üretici veya 
ithalatçı, malın kendisi tarafından piyasaya sürülmesinden sonra ayıbın doğduğunu ispat ettiği takdirde sorumlu 
tutulmaz. 


3. Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştirilmesinin satıcı için orantısız güçlükleri beraberinde getirecek 
olması hâlinde tüketici, sözleşmeden dönme veya ayıp oranında bedelden indirim haklarından birini kullanabilir. 
Orantısızlığın tayininde malın ayıpsız değeri, ayıbın önemi ve diğer seçimlik haklara başvurmanın tüketici açısından 
sorun teşkil edip etmeyeceği gibi hususlar dikkate alınır. 

4. Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştirilmesi haklarından birinin seçilmesi durumunda bu talebin satıcıya, 
üreticiye veya ithalatçıya yöneltilmesinden itibaren azami otuz iş günü, konut ve tatil amaçlı taşınmazlarda ise altmış 
iş günü içinde yerine getirilmesi zorunludur. Ancak, bu Kanunun 58. maddesi uyarınca çıkarılan yönetmelik eki 
listede yer alan mallara ilişkin, tüketicinin ücretsiz onarım talebi, yönetmelikte belirlenen azami tamir süresi içinde 
yerine getirilir. Aksi hâlde tüketici diğer seçimlik haklarını kullanmakta serbesttir. 


5. Tüketicinin sözleşmeden dönme veya ayıp oranında bedelden indirim hakkını seçtiği durumlarda, ödemiş olduğu 
bedelin tümü veya bedelden yapılan indirim tutarı derhâl tüketiciye iade edilir. 


6. Seçimlik hakların kullanılması nedeniyle ortaya çıkan tüm masraflar, tüketicinin seçtiği hakkı yerine getiren tarafça 
karşılanır. Tüketici bu seçimlik haklarından biri ile birlikte 11/1/2011 tarihli ve 6098 sayılı Türk Borçlar Kanunu 
hükümleri uyarınca tazminat da talep edebilir. 


Satın aldığınız mal/hizmete ilişkin uyuşmazlığınız; 


* Mal/hizmette bulunan ayıba ilişkin ise, 
• Satıcı/sağlayıcı ile imzalamış olduğunuz sözleşmede yer alan haksız şartlara ilişkin ise, 


* Taksitle satın aldığınız mal/hizmet için erken ödemede bulunmanız halinde yapılması gereken erken ödeme indiriminin 
hiç yapılmaması veya yanlış yapılmasına ilişkin ise, 


* Kampanyalı (ön ödemeli) olarak satın aldığınız mal/hizmetin zamanında ve gereği gibi teslim edilmemesine ilişkin ise, 


* Mesafeli sözleşme (internet, tv, vb. aracılığıyla) ile aldığınız mal/hizmetin size zamanında teslim edilmemesi, cayma 
hakkınızı kullanmanıza rağmen bedelin iade edilmemesine ilişkin ise, 


Uyuşmazlığınızın çözümlenmesi için uyuşmazlık bedelini de dikkate alarak ikamet ettiğiniz yerdeki veya mal/hizmeti satın 
aldığınız yerdeki Ticaret İl Müdürlüğü ve Kaymakamlık bünyesinde yer alan Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici 
Mahkemesi'ne başvurmanız gerekecektir. Eğer bulunduğunuz yerde Tüketici Mahkemesi yoksa Asliye Hukuk 
Mahkemelerine Tüketici Mahkemesi sıfatıyla başvurabilirsiniz. 


Eğer uyuşmazlığınız; 
e Satın aldığınız malla birlikte size garanti belgesi, Türkçe tanıtma ve kullanma kılavuzu verilmemesine ilişkin ise, 
* Kanun'da yazılı düzenlemesi ve bir nüshasının tarafınıza verilmesi gerekli olan sözleşmenin size verilmemesine ilişkin ise, 


Gerekli idari işlemlerin yapılması için bulunduğunuz ilin Valiliğinde yer alan Ticaret İl Müdürlüğü'ne basvurabilirsiniz. 


GÜVENLİK ÖNLEMLERİ 





Üniteyi çalıştırmadan önce bu 
pH kılavuzdaki önlemleri dikkatlice Bu aygıt R32 ile doldurulmuştur. 


okuyun. 





e Bu kılavuzu operatörün kolayca bulabileceği bir yerde muhafaza edin. 

e Uniteyi çalıştırmadan önce bu kılavuzdaki önlemleri dikkatlice okuyun. 

e Bu cihaz mağaza, hafif sanayi tesisi ve çiftlik gibi yerlerde uzman ya da eğitimli 
kişilerce kullanılmak üzere ya da uzman olmayan kişilerce ticari amaçlı kullanılmak 
üzere tasarlanmıştır. 

e Burada açıklanan uyarılar TEHLİKE, DİKKAT ve UYARI olarak sınıflandırılmıştır. 
Onlardan ikisi güvenlik ile ilgili önemli bilgi içermektedir. Tüm uyarılara eksiksiz bir 
şekilde riayet etmeye dikkat edin. 
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AN TEHLİKE 


e Kapağı takmayın, tamir etmeyin, açmayın veya çıkartmayın. Size tehlikeli 
seviyede voltaj aktarabilir. Bunu yapması için satıcınıza veya bir uzmana 
danışın. 

e Cihazın kapatılması elektrik çarpma riskini ortadan kaldırmaz. 

e Cihaz, ulusal kablolama düzenlemelerine göre monte edilecektir. 

e Sabit kablolamada, bağlantıyı keserken kullanılmak üzere, her kutupta en az 
3 mm.lik temas aralığı bırakılmalıdır. 

e Cihaz sürekli çalışan tutuşturma kaynaklarının (örneğin açık alev, çalışan gazlı 
bir cihaz veya çalışan bir elektrikli ısıtıcı gibi) olmadığı bir odada muhafaza 
edilmelidir. 

e Yangın, patlama ya da yaralanmayı önlemek için, ünitenin yakınında zararlı 
gazlar (örneğin çabuk ateş alan ya da aşındırıcı) algılandığında üniteyi 
kullanmayın. 





A UYARI 


e Doğrudan soğuk veya sıcak havaya uzun süre maruz kalmayın. 

e Hava giriş/çıkışına parmağınızı veya herhangi bir nesneyi sokmayın. 

e Anormal bir durum olduğunda (yanma kokusu, vb.), klimayı durdurun ve güç 
kaynağı fişini çekin veya sigortayı kapatın. 

e Bu cihaz, emniyetlerinden sorumlu bir kişi tarafından cihazın güvenli kullanımı 
ve karşılaşılabilecek tehlikeler konusunda kendilerine bilgi verilmiş olması 
koşuluyla yetersiz tecrübeye veya bilgiye sahip kişiler, sınırlı akli, fiziki 
veya duyusal yetilere sahip kişiler ve 8 yaşından büyük çocuklar tarafından 
kullanılabilir. Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve bakım işleri, gözetim 
altında olmayan çocuklarca yapılmamalıdır. 

e Bu cihaz, gözetim altında olmadıkları veya güvenliklerinden sorumlu bir kişi 
tarafından cihazın kullanımı ile ilgili talimat almadıkları sürece, fiziksel duyu 
kaybı veya zihinsel yetenekleri zayıf veya tecrübe ve bilgi yetersizliği olan kişiler 
tarafından (çocuklar dahil) kullanılmak üzere tasarlanmamıştır. 

e Klima, kalifiye bir tesisatçı ya da servis elemanı tarafından monte edilmeli, 
bakımı yapılmalı, tamir edilmeli ya da kaldırılmalıdır. Bu işlerden herhangi biri 
yapılacağında kalifiye bir tesisatçı ya da servis elemanından yapmasını isteyin. 











GÜVENLİK ÖNLEMLERİ 








e Çocuklar cihazla oynamamalarını sağlamak için gözetim altında tutulmalıdırlar. 

e Tamamlama veya değiştirme işlemi için belirlenenden (R32) farklı bir soğutucu 
gaz kullanmayın. Aksi halde soğutma döngüsünde, ürünün arızalanması ya da 
patlaması veya vücudunuzda yaralanmayla sonuçlanabilecek anormal derecede 
yüksek basınç oluşabilir. 

e Buz çözme sürecini hızlandırmak ya da temizlemek için üreticinin tavsiye 
ettikleri dışındaki araçları kullanmayın. 

e Cihaz sürekli tutuşma kaynaklarının (örneğin açık ateşi, çalışan gaz kullanan 
bir cihaz ya da çalışan bir elektrikli ısıtıcı) bulunmadığı bir odada muhafaza 
edilmelidir. 

e Soğutucu maddelerin koku içermeyebileceğinin farkında olun. 

e Cihaz basınçlı olduğundan delmeyin veya yakmayın. Cihazı 151, alev, kıvılcım 
veya diğer kaynaklara veya tutuşmaya maruz bırakmayın. Aksi takdirde, 
patlayabilir ve yaralanma veya ölüme neden olabilir. 





AN DİKKAT 


e Cihazı suyla yıkamayın. Elektrik çarpmasına neden olabilir. 

e Bu klimayı, yiyecek saklama ve koruma, hayvan yetiştirme gibi, başka amaçlar 
için kullanmayın. 

e İç/dış ünite üzerine bir şey koymayın ve üzerine basmayın. Yaralanmaya veya 
ünitenin zarar görmesine sebep olabilir. 

e Alüminyum kuyruğa dokunmayın, çünkü yaralanmaya neden olabilir. 

e Ünite temizlenmeden önce, ana şalteri veya sigortayı kapatın. 

e Ünite uzun bir süre kullanılmayacaksa güvenlik için ana şalteri veya sigortayı 
kapatın. 

ө Unite uzun süre kullanılmışsa, bakımını bir uzmanın yapması tavsiye edilir. 

e Uretici, bu kılavuzun açıklamalarına uyulmamasının neden olduğu hasara karşı 
sorumluluk kabul etmeyecektir. 

e Uzaktan kumanda ve Tutucu mıknatıs içermektedir. Mıknatısla etkileşime giren 
ürünlerden (elektronik cihaz manyetik kartı vb. gibi) lütfen uzak tutun. 

e Yüksek sıcaklık, yüksek manyetik alan ve doğrudan kuvvet çarpışmaları 
mıknatıs kuvvetini azaltabilir. 
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"EEE Yónetmeligine Uygundur." 








4 74 UZAKTAN KUMANDA 


(D Kızılötesi sinyal verici 












© @ EGO (Beyaz) © Start/Stop (Baslar/Durdur) düğmesi 
“ (2) VVi-Fi erişimi (Beyaz) © Mod seçim düğmesi 
A EM : 
= е © PURE (Beyaz) @ Sıcaklık düğmesi 
@ Timer (Beyaz) © Fan hızı düğmesi 
RR © © Çalıştırma Modu © Menü seçim düğmesi 
- Soğutma (Mavi) (7) Panjur Yukarı-Aşağı ayarlama düğmesi 
A © - Isıtma (Turuncu) Panjur Sola-Sağa ayarlama düğmesi 


@ Kontrol düğmesi* 
*Kontrol düğmesi pil kapağının altındadır 
e Ekran parlaklığı ayarlanabilir, €) deki talimata uyun. 
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2 KULLANIM ÖNCESİ HAZIRLIK 





Filtreleri Hazırlama 
1. Hava giriş ızgarasını açın ve hava filtrelerini çıkarın. 
2. Filtreleri takın. (Montaj Kılavuzu ayrıntılara bakın). S 
Pilleri Takma (kablosuz kullanilirken.) е 


1. Kaydırmalı kapağı çıkarın. 
2. 2 yeni pili (AAA tipi) 
(+) ve (—) konumlarına göre takın. 


Uzaktan Kumandanın Sıfırlanması 
1. Pili çıkarın. 


2. C tuşuna basin. 


3. Pili takin. 


1. cU tusuna basin : Soguk Xx ya da yalnizca Fan > secin. 


a 


2. > pen: tuşuna basın : İstediğiniz sıcaklığı ayarlayın. Min. 17°C, 
M 


Maks. 30°C. 
Yalnızca Fan: Sıcaklık gösterilmiyor 





3 HAVA AKIŞI YÖ 





3. CEN tuşuna basın : AUTO, LOW _, LOW+ „æ, MED „am, 
MED: „aam, HİGH „amd veya Quiet © seçeneklerinden birisini seçin 


EB OTOMATİK ÇALIŞMA 


Soğutma, ısıtma veya sadece fan çalışmasını otomatik olarak seçmek, fan 
hızını 


15 Reg MODE | tuşuna basın : Oto A seçin. 


a 





ct tuşuna basın : Panjuru 
1 istediğiniz dikey pozisyonda 
ayarlayın. 








2 cig tuşuna basin : Panjuru 


istenilen yatay konuma getirin. l " 
277 9 24 км. tuşuna basin : İstediğiniz sıcaklığı ayarlayın. Min. 17°С, 
v 








Maks. 30°C. 
SALINIM işlemi MENÜ * Dikey (Yukarı-Aşağı) salınım 
düğmesinden seçilebilir y( 2 ) 3. En tuşuna basın : AUTO, LOW —, LOW+ 22, MED som, 





E MED: „aat, HIGH „ammi veya Quiet © seçeneklerinden birisini seçin 


Em 


с» sanm —ə VAZEN 
“I 


“7l kapalı (Yukarı-Aşağı) 


P 4 


^7 ISITMA ve 8”C İŞLEMİ 


Salınım 


NW ve 
I (Sola-Sağa) 
н Es 


1. Reg MODE | tuşuna basin : Isıtma Ф: seçin. 


a 


2. AU. tuşuna basin : İstediğiniz sıcaklığı ayarlayın. Min = 5°C, 
p. 





МОКЕ Maks = 30°С. 
НЧ! sanın * Sıcaklık aralığı 5-16°C, daha az enerji kullanılarak 8°C işleminde ısıtma 
modudur 
qiw з. EB tuşuna basın : AUTO, LOW _, LOW+ __ MED ш, 
H.DA MED: „aas, HIGH „aam veya Quiet © seçeneklerinden birisini seçin 


Not: 8°C modu aktifken (sıcaklık aralığı 5-16°C), QUIET, Hi POWER, TIMER 
OFF gibi bazı işlemler kullanılamaz. 











l 


Not: ñ 
“ 
9 Panjuru elinizle ya da baska bir şeyle hareket ettirmeyin. 8 KURUTMA ÇALIŞMA 
9 Panjurlar çalışma modunda otomatik olarak ayarlanabilir. 


Nem alma için, yeterli soğutma performansı otomatik olarak kontrol edilir. 
T Reg VOD: | tusuna basin : Kuru ö seçeneğini seçin. 


a 











2. > кү: tuşuna basın : İstediğiniz sıcaklığı ayarlayın. Min. 17°C, 
v 
Maks. 30°C. 


Not: Kurutma modu fan hızı yalnızca Oto olarak ayarlanır. 
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Klimanın Panjur seçimi, Yüksek Güç, KAPATMA zamanlayıcısı ve diğerleri 


V 
9.1 PANJUR SALINIMI ve HADA CARE FLOW İŞLEMİ H 





Konforlu hava akışı özelliklerden seçilebilir. 
gibi daha fazla ayarını seçmek için MENÜ düğmesini Tkullanın c” | 


Panjur salınım işlemi: M qı 
9 Panjurda otomatik salınım ayarlanarak hava akımını hem dikey hem yatay 
dağıtmak için. 
HADA care flow işlemi: 57 
H.DA 


* Tavana yukarıya hava akımı vücuda dolaylı hava gelmesini ve oda 
sıcaklığının homojen hale getirilmesini sağlar. 


Not: 
9 НАРА CARE FLOW modunda FIX düğmesi etkinlestirilemez. 


Paniur Salınımı ve HADA Care Flow İşlemi Ayarı 


1. Menü seçimine girmek için MENÜ düğmesine basın 








| > | üçgen işareti yanıp sönerken TEMP. düğmesine basarak menüyü 
seçebilirsiniz. 


P 
> TEMP. 
mi. 


2. MENÜ düğmesine yeniden basarak Panjur ayarına girin. 
üçgen işaretin yanıp sönmesi durur ve bunun yerine ayar özelliği yanıp 
sönmeye başlar. 


m 





3. TEMP. düğmesine basarak Panjur salınımını ya da HADA CARE FLOW 
özelliğini seçin. 


a 
«тШ 
mi 


Z| kapalı 7| (Yukarı-Aşağı) 
Salınım 





V4=W Dikey ve zu Yatay 
H 21 Yatay «4— H 21 (Sola-Saga) 
Salinim Salinim 


, 


| — HADA CARE FLOW 


H.DA 


4. MENÜ'ye yeniden basarak seçilen özelliği onaylayın. 


m 








Özellik seçildiğinde menü seçim ekranına dönülür ve | > | üçgen işareti yanıp 

sönmeye başlar. 

5. Çıkış düğmesine basarak menü ayar ekranından çıkın ve menü düğmesine 
basın 


m 





Menü ayarından normal ekrana çıkın (üçgen yok ve işlev yanıp sönmez). 


EE 


Dış ünitenin, geceleri size ve komşularınıza rahatsızlık vermeyecek şekilde, 
sessiz bir şekilde çalışmasını sağlayın. Bu özellik ile ısıtma kapasitesi bu 
sessiz deneyimi sunmak üzere optimize edilecektir. Sessiz çalışma için iki 
seçenekten biri tercih edilebilir (Sessiz 1 ve Sessiz 2). 

Üç ayar parametresi mevcuttur: Standart seviye > Sessiz 1 > Sessiz 2 


Sessiz 1: EE 


* Sessiz çalışmada Isıtma (veya Soğutma) kapasitesine öncelik verilerek oda 
içinde yeterli düzeyde konfor sağlanır. 


* Buayar, Isıtma (veya Soğutma) kapasitesi ile dış ünitenin Ses düzeyi 
arasında kusursuz dengeyi sağlar. 


Sessiz 2: ө 


* Dis ünitenin ses düzeyinin öncelikli olduğu her durumda, Ses düzeyindense 
Isitma (veya Sogutma) kapasitesinden ódün verilir. 


* Bu ayar, dis ünitenin maksimum ses düzeyini 4 dB(A) kadar azaltma amaci 
taşımaktadır. 
Not: 


* Sessiz çalıştırma etkin olduğunda yetersiz ısıtma (veya soğutma) kapasitesi 
oluşabilir. 


9.2 SILENT (SESSİZ) ÇALIŞMA (Dış Ünite) 


Sessiz Çalışma Ayarı 


1. Menü seçimine girmek için MENÜ düğmesine basın 


Yanıp sönme 





| > | üçgen işareti yanıp sönerken TEMP. düğmesine basarak menüyü 
seçebilirsiniz. 


a 


с ЕШ | 


v 






Hem üçgen hem işlev işareti 
yanıp söner: Özellik henüz 
ayarlanmadı 


2. MENÜ düğmesine basarak SILENT ayarına girin. 
üçgen işaretin yanıp sönmesi durur ve bunun yerine ayar özelliği yanıp 
sönmeye başlar. 


En 


3. TEMP. düğmesine basarak SILENT işlemini seçin. 


a 
C ШШ - m, > 
= v 1 1 


XG 
AUTOR am 





$ 
: 
e) 
x 








Yalnızca üçgen yanıp söner 
Özellik zaten ayarlandı 


Özellik seçildiğinde menü seçim ekranına dönülür ve üçgen işareti yanıp 
sönmeye başlar 


5. EXIT düğmesine basarak menü ayar ekranından çıkın. 





" 
9.3 Hi POWER İŞLEMİ Hi-P 
Daha hızlı bir soğutma ya da ısıtma işlemi amacıyla oda sıcaklığını ve 

hava akışını otomatik olarak kontrol etmek için (DRY (Kuru) ve FAN ONLY 
(SADECE FAN) modları hariç) 


1. Menü ayarına girmek için MENÜ düğmesine basın ve Hi POWER işlevini 
seçmek için TEMP. düğmesine basın 






- Hem üçgen hem işlev 
r TEMP işareti yanıp söner: Özellik 
v 11] henüz ayarlanmadi 


Yalnızca üçgen yanıp söner: 
Özellik zaten ayarlandı 








ECO 


Enerji tasarrufu yapmak amacıyla oda sıcaklığını otomatik olarak kontrol 
etmek için (DRY (Kuru) ve FAN ONLY (SADECE FAN) modları hariç) 


1. Menü ayarına girmek için MENÜ düğmesine basın ve ECO işlevini seçmek 
için TEMP. düğmesine basın 


9.4 ECO İŞLEMİ 






* Hem üçgen hem işlev işareti yanıp 
C lu söner: Özellik henüz ayarlanmadi 
bd 





Yalnizca Uggen yanip sóner: 
Ózellik zaten ayarlandi 








Not: 
* Sogutma islemi: ayarlanan sicaklik 2 saat boyunca 
saatte 1 derece artar (azami 2 derece artis). 
Isitma isleminde ise ayarlanan sicaklik azalacaktir. 


9.5 FIREPLACE (SOMINE) iSLEMi 


Başka kaynaklardan gelen ısıyı odada dolaştırmak için termo kapalı 
durumdayken, iç ünitenin fan üflemesini çalışır halde tutar. Üç ayar 
parametresi mevcuttur: 

Varsayılan ayar > Şömine 1 > Şömine 2 


Şömine 1: (был) 


* Termo kapalı periyotta, iç ünitenin fanı son kullanıcının önceden seçtiği 
hızda çalışmaya devam edecektir. 


Şömine 2: [em 


* Termo kapali periyotta, ic ünitenin fani fabrikada programlanmis sekilde 
süper düşük hızda çalışmaya devam edecektir. 


Şömine Çalışma Ayarı 


1. Menü ayarına girmek için MENÜ düğmesine basın ve FIREPLACE işlevini 
seçmek için TEMP. düğmesine basın 


+ eme E Eon 
ES r r Hem üçgen hem işlev işareti 
= = yanıp söner: Özellik henüz 
r E KOEN ayarlanmadı 
м [уто EIL 





2. MENU düömesine basarak FIREPLACE ayarina girin. 
üçgen işaretin yanıp sönmesi durur ve bunun yerine ayar özelliği yanıp 
sönmeye başlar. 


mm 








SÓMINE 1 SÓMINE 2 ok 


td 


4. MENÜ'ye yeniden basarak seçilen özelliği onaylayın. 


„EEn 





Yalnizca ücgen yanip 
2] söner: Özellik zaten 





Özellik seçildiğinde menü seçim ekranına dönülür у | 5 ücgen isareti yanip 


sönmeye baslar 





5. EXIT düğmesini seçerek menü ayar ekranından çıkın. 


nes 





Not: 


* Isıtma modunda Şömine İşlemi olduğunda, iç ünite fanı sürekli çalışır ve 
soğuk hava esintisi meydana gelebilir. 


* Fireplace yalnızca Isıtma modunda çalışır. 


9.6 KAPATMA ZAMANLAYICISINI ÇALIŞTIRMA 


©@)OFF 


1. Menü ayarına girmek için MENU düğmesine basin ve TIMER OFF işlevini 
seçmek için TEMP. düğmesine basın. 


Kapatma zamanlayıcısını klima çalışırken ayarlamak için. 





Hem üçgen hem işlev işareti 
fy yanıp söner: Özellik henüz 


A 
TEMP. 
3 
CAM 





2. MENÜ düğmesine basarak TIMER ayarına girin. 
üçgen işaretin yanıp sönmesi durur ve bunun yerine ayar özelliği yanıp 
sönmeye başlar. 


c” MENU 





3. TEMP. düğmesine basarak TIMER OFF seçin. 
TIMER OFF için 0,5 - 12 saat aralığında seçim yapabilirsiniz. 


139/13 söner: Özellik zaten 


° 





Not: 
* Ayar ayni işlemin bir sonraki tekrarı için kaydedilir. 


Kapatma zamanlayıcısını iptal edin 


6. TIMER OFF zaten ayarlandığında (no.5) MENU düğmesine basın ve 
TEMP. düğmesine basarak TIMER OFF'u ayarlayın. 






Hem üçgen hem işlev işareti 
ij yanıp söner: Özellik henüz 
Hi ayarlanmadi 


5. EXIT düğmesini seçerek menü ayar ekranından çıkın. 


9.7 PLAZMA İYON İŞLEMİ PURE m 


Havada uçuşan yabancı maddeleri yakalama verimi plazma iyon tarafından 
arttırılır, bakteri, koku, duman, toz ve virüsler Plazma İyon'u tarafından 
yakalanır ve etkisiz hale getirilir. 





1. Menü ayarına girmek için MENÜ düğmesine basın ve PURE işlevini 


seçmek için TEMP. düğmesine basın 10 MANUEL BUZ ÖZNE ALI Я 
um \ 


Isıtma çalıştırması sırasında dış ünitenin ısı değiştiricisinin buzunu çözmek 






Rat igin 
A. Hem üçgen hem işlev 3 MENI düğmesini 5 saniye basılı tutun: ardından, uzaktan kumandada 
-> TEMP. š Н A A " і 
> + işareti yanıp söner: Özellik dF resim (D olarak 2 saniye boyunca gösterilir. 


PST ə 
iza henüz ayarlanmadı 


2. MENÜ'ye yeniden basarak seçilen özelliği onaylayın. 





-—  _- + А m 
Kesti Yalnızca üçgen yanıp söner: 


zi Özellik zaten ayarlandı 


3. EXIT düğmesini seçerek menü ayar ekranından çıkın. 


— 
11 EKRAN LAMBASI PARLAKLIK AYARI 


Ekran lambası parlaklığını azaltmak veya kapatmak için. 
1. Parlaklık seviyesi (dü, dide veya d3) uzaktan kumanda LCD'sinde 


gósterilene kadar EN düğmesini 3 saniye basılı tutup bırakın. 









































[AUTOR : uz” ~ A 
Not: 2. WNA Yükseltin veya WNA düğmesine basarak parlaklığı 4 
Ж hd bd 
e Plazma İyon çalışması sigara dumanındaki zararlı maddeleri (karbon &evivede-avarlavin aw OF 
monoksit vb.) gidermez. Havalandirma icin belirli araliklarla pencere acin. y yarayin, 
Uzaktan 
` - K da LCD İşlem Göst i Parlaklik 
9.8 GÜÇ SEÇME İŞLEMİ P "Eu S Iran stem Göstergesi arlaklı 
Bu işlev, devre kesici diğer elektrikli aletlerle paylaşıldığında kullanılır. Maksimum 17 
akımı ve güç tüketimini 96100, 9675 veya 9650 olarak ayarlar ve POWER ag 4 M 16100 
SELECTION (Güç Seçimi) ile uygulanabilir. Yüzde azaldıkça Tasarruf artar ve = Lamba tam parlaklikla yanar. 
kompresörün kullanım ömrü uzar. 
Notlar : 11 
* POWER SELECTION (GÜÇ SEÇİMİ) işlevinin maksimum akımı sınırlamasının oc %50 
nedeniyle yetersiz soğutma veya ısıtma kapasitesi oluşabilir. = 
1. Menü ayarına girmek için MENU düğmesine basin ve POWER-SEL işlevini 
seçmek için TEMP. düğmesine basın 
d ! 77 %50 
Lamba %50 parlaklıkla yanar, işlem lambası 
kapanır. 
Tv 
.. du RO O Tamamı kapalı 
ə Tüm lambalar kapanır. 
Yalnızca üçgen yanıp söner 





2. Yeniden MENU düğmesine basarak POVVER-SEL ayarına girin. ° d ive dü örneklerinde, lamba kapanmadan önce 5 saniye süreyle yanar. 


(ОЭ OTOMATİK YENİDEN BAŞLAMA İŞİ 


Bu Ürün, bir elektrik kesintisinden sonra elektrik kesintisinden önceki gibi aynı 
çalışma modunda otomatik olarak yeniden çalışacak şekilde tasarlanmıştır. 


Bilgiler 

Ürün Otomatik Yeniden Başlatma işlevi kapalı olacak şekilde gönderilmiştir. 
Bu işlevi gereken şekilde açın. 

Otomatik Yeniden Çalışma nasıl açılır 


* İç ünitedeki [OPERATION] düğmesine basın ve 3 saniye basılı tutun 
(3 bip sesi duyulur ve 5 saniye boyunca OPERATION lambası saniyede 5 
kez yanıp söner). 





Otomatik Yeniden Çalışma nasıl kapatılır 


P-SEL > P-SEL —pP-S EL * iç ünitedeki [OPERATION] düğmesine basin ve 3 saniye basılı tutun 
Eng mu = (3 bip sesi duyulur ama OPERATION lambası yanıp sönmez). 
%100 %75 %50 Notlar + 
* Açma (ON) veya kapatma (OFF) zamanlayıcısı ayarlanmışsa, AUTO 
ДЕ | RESTART OPERATION (otomatik yeniden çalışma) etkinleşmez. 













4. MENU düğmesine basarak POWER-SEL seviyesini onaylayın. 


KENDİNİ TEMİZLEME ÇALIŞMASI 
(SADECE SOĞUTMA VE KURUTMA ÇALIŞMASI 


İç ünitedeki nem nedeniyle oluşan kötü kokuyu engellemek için. 


1. Eğer c dügmesine “Sogutma” veya "Kurutma" modunda bir 
defa basilirsa, fan 30 dakika daha calismaya devam eder, ardindan da 
otomatik olarak kapanir. Bu, ic ünitedeki nemi azaltir. 

2. Üniteyi hemen durdurmak igin, 30 saniye iginde cn düğmesine 2 
kez daha basin. 





p 
GEREN 
Uzaktan kumada cihazının kaybolması veya pilinin 
bitmesi halinde 
* RESET düğmesine basıldığında, ünite uzaktan 
kumanda cihazı kullanılmadan da çalışıp 
durabilir. 
* Çalışma modu OTOMATİK çalışmaya getirilir, OPERATION / RESET Düğmesi 


sıcaklık ayarı 24°C yapılır ve fan çalışması da 
otomatik hıza ayarlanır. 


15 UZAKTAN KUMANDA A-B SEÇİMİ 


Yan yana 2 iç ünitenin kurulu olduğu durumlarda, uzaktan kumandanın 
üniteler üzerindeki kullanımını birbirinden ayırmak içindir. 


Uzaktan Kumanda B Ayarı. 





1. İç ünite üzerindeki RESET düğmesine basarak klima cihazını açın. 

2. Uzaktan Kumandayı iç üniteye doğrultun. 

3. Uzaktan Kumandanın arkasındaki m düğmesini basılı tutun, ekranda 
“00” gösterilir. (Resim @) 

4. E düğmesini iterken [I| 
7: “B” gösterilmeye başlanacak ve aynı zamanda klima 


KAPALI (OFF) durumuna gelecektir. Uzaktan Kumanda B hafızaya 
alınmış olur. (Resim ©) 





uşuna basın. Ekrandaki “00” 


Not: 1. Uzaktan Kumandanın A ayarını yapmak için de aynı adımları 
tekrarlayın. 
2. Uzaktan Kumanda A ayarını yapınca ekranda “A” görünmez. 
3. Uzaktan Kumandanın fabrika çıkışındaki varsayılan ayarı zaten 
Adır. 





16 LIŞMA VE PERFORMAN 


. Üç dakikalık koruma özelliği: Ünitenin bir anda yeniden çalıştırılması veya 
AÇIK konuma getirilmesi onucunda 3 dakika etkin olmasını engellemek 
için. 

2. Ön ısıtma işlemi: Isıtma işlemi başlamadan üniteyi 5 dakika boyunca 
ısıtmak için. 

3. Sıcak hava kontrolü: Oda ısısı ayarlanan ısıya geldiğinde, fan hızı otomatik 
olarak düşer ve dış ünite durur. 

4. Otomatik buz çözme: Buz çözme işlemi sırasında fanlar durur. 

5. Isıtma kapasitesi: Isı dışarıdan emilir ve odanın içine verilir. Dışarıdaki 
sıcaklık çok düşükse, klimayla birlikte başka bir ısınma cihazı kullanılması 
önerilir. 

6. Kar birikmesi ile ilgili görüşler: Dış üniteyi, karın birikmeyeceği, yaprakların 
ve mevsimlere bağlı maddelerin birikemeyecekleri bir yere kurun. 

7. Ünite çalışırken bazı küçük çatırdama sesleri çıkabilir. Plastik maddenin 
genleşmesi/büzülmesi söz konusu olduğundan, bu ses gayet normaldir. 

Not: Isıtma modeli için madde 2-6 


Klimanın çalışma koşulları 


Dışarıdaki Sıcaklık 


Oda Sıcaklığı 


Çalışma 
Isıtma —15”C ~ 24°C 
Sogutma —15'C ~ 46°C 
Kuru —15”C ~ 46°C 





28*C'den az 
21°C ~ 32°C 
17°C ~ 32°C 




















AN İlk olarak, sigortayı kapatın. 
İç Ünite ve Uzaktan Kumanda 
* İç üniteyi ve uzaktan kumandayı gerektiğinde nemli bir bezle silin. 
* Benzin, tiner, cila veya kimyasal temizleyiciler kullanmayın. 
Hava filtreleri 
2 haftada bir temizleyin. 
1. Hava giriş ızgarasını açın. 
2. Hava filtrelerini çıkarın. 
3. Elektrikli süpürgeyle temizleyin veya yıkayın ve ardından kurutun. 
4. Hava filtrelerini tekrar takın ve hava giriş ızgarasını kapatın. 


PRATİK ÇÖZÜMLER (KONTROL NOKTAS 


Soğutma ve Isıtma anormal derecede 
düşük seviyede. 


Ünite çalışmıyor. 





* Ana güç şalteri kapalı. 

* Sigorta elektriği kesmek için 
etkin durumda. 

* Elektrik akımı kesik 

* ON timer ayarlanmış. 


* Filtreler tozla kaplanmış. 

* Isı düzgün ayarlanmamış. 

* Pencereler ve kapılar açık. 

* Cihazın dış ünitesindeki hava giriş ve 
çıkışları tıkalı. 

* Fan hızının ayarı çok düşük. 

ə Çalışma modu FAN veya DRY. 

* GÜÇ SEÇİMİ 9675 veya 9050'ye 
ayarlanır (Bu işlev uzaktan 
kumandaya bağlıdır). 





(19 KABLOSUZ LAN BAĞLANTISI 


Toshiba Home AC Control 


Toshiba Home AC Control uygulamasını indirmek ve yüklemek için lütfen 
cihazınızdaki uygulama mağazasına gidin. 


^ 


Toshiba Home AC Control hakkinda 


Toshiba Home AC Control uygulamasi destegi 


ЕЗ iOS : 9,0 ve üstü. 


Uygulama 


Anahtar kelime: Toshiba Home AC Control Android : Sürüm 5,0 ve üstü. 


1. Toshiba Home AC Control, klimanın çalışmasını internet bağlantısını kullanarak Akıllı 
Telefondan ya da tabletten (mobil cihazdan) kontrol edebilir. = 


2. Everywhere control kontrol yazılımı Bulut üzerinden çalışır ve cihaz, 
internet bağlantısını kullanarak klimanın çalışmasını ayarlayıp izleyebilir. 


3. Herkes kontrol edebilir, 1 Kablosuz adaptör ve en fazla 5 Kullanıcı 


(kayıt için 1 e-posta kullanın). SZ 
4. Çoklu klima sistemi kontrolü, 1 kullanıcı 10 klimayı kontrol edebilir. & = 
ü жу © 
5. Grup kontrolü. У Ek й 





5.1 3 klima grubu olusturup kontrol edebilir. 
5.2 En fazla 10 klimayı kontrol edebilir. 


Not: 
1. Adaptör yalnızca 1 e-posta adresi için kaydettirilebilir. Yeni e-posta ile kayıt yapılırsa geçerli e-posta geçersiz hale gelir. 
2. Aynı klimayı kontrol etmek amacıyla 5 mobil cihazı kaydetmek için 1 e-posta adresi kullanılabilir. 
Kayıt işlemi 


Uygulamayı açın ve Kullanıcı kaydı için register (kayıt) düğmesine dokunun. 


tns € Register € Register * Register 

=s ——— 
( email address 1 Country ( 52 1 
1 I Please Select Country il 

I l smanac 
mail com | I 
renum — w um m m © ^ United States .————— 2 

Toshiba Ноте AC Control O milə 


Ë -— 


> V nennt aswara 


ERE ° uwa 
" s o РС. 
(mA recommend econ О Greece 


awertyui op О Unied Kindom qwertyuloop 


asd f gh Lk. O  Gemany «sd fghj ki 


Demomode / Howto odd AC 


£ 
*?zxovbnm mg nm re rcm 7 + z xo v b ñm @ 


TOSHIBA 
Caesia © 2014 hais Cove Qs oco 
M tapt Mowers ye nas , © m : © 
© Register’a (Kayıt) dokunun © E-posta adresi girin (©) Ülke seçin (O) Kullanıcı adı girin 
€ Register © Terms And Conditions *4 a 
: , Є Register 
Email address 
ABcd1234 usernamepusevus.com 
Country 
User Name 


Y - SmartAC 
7 2 y 1 satt 


qwertyuiop 


asdfgqhj kl 





*zxcvbnm 4 


nesi .o 





(5) Harf ve rakamlardan oluşan 
6-10 karakter uzunluğunda 
parola girin 


(6) Kayıt ve şartları kontrol edin 


D Bilgileri doğrulayın 


Bilgiler e-posta ile gönderilir, 
onaylamak için bağlantıya 
tiklayin 


Toshiba Home AC Control uygulamasina giris. 


(D Kablosuz adaptörünü klimaya bağlayın ve güç kaynağını açın. 





азиз € Login = 4 Home © 
$ UserName 1 Ө “< + 
1 Smartac : — 
que Wii 
Toshiba Home AC Control | nee 


Do not have accourt. please register 


Demo mode / Howto afd AC 
TOSHIBA R 
© Uygulamayı açıp Log in’i (Giriş) seçin. (3) Kullanıcı adı ve parolayı @ Giriş başarılı. 


girin. 


Toshiba Home AC Control uygulamasıyla kontrol için Kablosuz adaptörü ekleme. 


= #home tü © < Settings < Add AC (Adapter) zz 
am 
Ө wc f 3 Select AC (adapter) connection method 
b & User information 


Wireless Adapter Built-in 


Yerleşik kablosuz adaptör 
> Uzaktan kumanda ve Otomatik 
ÜL SERIES м oturum ас̧та ile kablosuz 
Adaptörü etkinleştirin. 


S: Ф AC Time zene 


Wiretess Adapter Type A 
Child lock 
Confirmation pop up 

^ 


et AC (adapter) Wireless Adapter Type B 


ER version 


License Agreement Cancel 


(D Yukarıdaki her iki ekrandan “Add AC (Adapter) (Klima ekle (Adaptór))" © AC (adaptör) bağlantı yöntemini seçin. 
öğesini seçin. 


*Not 
1.Wi-Fi yönlendirici değişikliği ya da kayıt E-postası değişikliğinde Kablosuz adaptörü ekleme işlemi yinelenmelidir 
(Yerleşil tip : Aktif AP modu için Uzaktan kumandadaki MOD düğmesini 5 saniye basılı tutun). 


2.Başka klimayla kullanmak için Kablosuz adaptör değiştirildiğinde fabrika sıfırlaması yapılmalı ve Kablosuz adaptörü ekleme işlemi yinelenmelidir 
(Yerleşik tip: Uzaktan kumandadaki MOD düğmesini 5 saniye basılı tutun ve "rb" öğesini seçin). 


Toshiba Home AC Control uygulamasıyla kontrol için Kablosuz adaptörü ekleme. 


(3) AC (adaptör) bağlama (4) Uzaktan Kumandayla Aktif Kablosuz adaptör 
< Add AC (Adaptor) x < Add AC (Adapter) ** MODE (mod) düğmesini 
Select AC (adapter) connection method Wireless Adapter Built-in 5 saniye basili tutun 





Please press and hoki "MODE" button on remote 
Wate pter Buit control for б seconds. 
— pi MODE 
e Hold 


5 sec. 





AP modu aktif oldugunda kablosuz 
LED işareti yanıp söner 


— 





WPS modu 
< Add AC (Adapter) © = 
. 
Activate WPS mode on Wi-Fi Router 


(WPS activation method base on router 
type. Please check router manual) 


A (5) Ev Wi-Fi Yónlendiricisine 
E baglayin 


< Add AC (Adapter) + 


Select Wi-Fi Router connection method 


© Klima ekleme tamamlandı 
= € Home ta © 
© All AC —; | | 


| 
If you до not support WPS or do not know, | 
please tap "Go to SSD and password A 


© | Living Room o --/-- "C 


Manuel giriş 


Add AC (Adapter) ў 


Ploase input Wi-Fi home router SSID and 


Password € 
550 Wi-Fi Yönlendirici SSID 


Passwort Wi-Fi Yönlendirici Parolası 


QiWIEIRITIYIUIOIIIP 
ASDFGH JKL 
Ф ZXCVBNM @ 


D Bağlantı başarılı з ә ó — return 


= 


Kablosuz LED lambası yanıp sönmesi durdu. 


Toshiba Home AC Control uygulaması 






Ana ekran 
Haftalık çizelge 
Ayar 
< Weekly Schedule 
ae 10.48 лм do. ш 
Мепй + Monday — > | < Settings 
@ hai 
© 1st floor dà Use information 
кышы» = ©» Change Password 
@ Bed Room 
@ Timezone 
Home @ Kitchen zel 
Ф Settings © Bath rm Ф Languages 
b Toshiba AC special feature @ oen = 
hil lock 
Əy Google Assistant © 2nd пог Chiti loc 
Су Amazon Alexa © child R... 1 ad WM Confirmation pop up 
NE Widess adapter manual © Child R... 2 
WE Add AC (Adapter) 
Help ^ Quest 1 
4 Logout Н Version 
= License Agreement 
E @ Home 


Nes | AIL AC 
Tüm Klimaları Aç/Kapat 


© | 1st floor (Ams) 
Group (Grup) AC On/Off — 


© | Living Room (A..® 25/28 °C 


(Klima Ag/Kapat) 


Each (Her biri) AC On/Off 
(Klima Ag/Kapat) 


© | Bath Room (A... Ж --/-- °C 


Group name (Grup adi) 


[E 
| Bed Room 
Klima cihazı çevrim dışı 


| Children Room... -@- 


Bildirim HATA kodu açiklamas 
(açilir pencere) 


© | Dining Room (... He --/-- "С 


©) | 2nd floor (Ams) | 


25-— dan 


mə ə Sub menu all AC 
E * Add Group 
* Delete Group 
* Operation Setting 
Sub menu group 
* Select AC 
* Change group name 





zm Т * Group operation Setting 
=== Sub menu AC 
(Ams) @ 






* Operation Setting 
* Change name 
* Delete AC 


Setting temperature / 
Actual room temp 


Current operation mode 


Ф © of each AC 
Ep 
5—— 
£ Energy Monitor: < Service Function < Message 
An News Promotion 
This ix Hakime af test 
©) Cost Catcuiator Ж Service e m iot ot tm 
Ша Орау 
‘This is Subject of best 
ə Promotion Message 
ГЪ Export Dats 
This ib Subject of rest 
@ Cox Data Promotion Massage 


Mod ve Durum ayarı. 


Tüm klimaların çalışma modunu girin 





©,  LivingMIRA! Ge 25/28'C i 
© ! 2ndfloo e—— n —— Grup klimaların çalışma modunu girin 


E: 
i asini mie bed or "eL. . 
Ф  chidRoon (Š -/- i 
© : 


z "m - 
©} Kitchen LRC Her bir klimanin calisma modunu girin 
e am g 
@ Bathroom ® -~ с 
© Den $ 25/28'C 1 


Toshiba Home AC Control uygulamasi mod secimi. 
5 çalışma modu vardır 





Yalnızca fan Kapalı 
vanen "aao 
€ noomnamı - B : f Roomname  - [à i 


<a 





Çalışma modunda ayar. 


Klimayı seçmek için dokunun 


YA wn Haftalık çizelge 
f Room name Ы Her 
KAPALI-AGIK zamanlayici 0,5-12sa icin ayarlanir. 


zamanlayici ayari 


Please Select huor Please Select huor 









Mod seçimi 


O 05 


Sıcaklık ayarı О № 
1.5 


20 


İç mekan sıcaklığı 25 






30 


эв 


Dışarıdaki hava sıcaklığı 
GANCEL START CANCEL START 





AÇIK zamanlayıcı yalnızca 
Kapalı modunda ayarlanır 
Patron 
| @ = Room name ” t 


Fan hızı ayarı 





Panjur ayarı 





Özel özellik 


Kapalı modu 


Grup islemleri. 
Maksimum 3 grup 
1 Grup maksimum = 10 Unite. 





Grup ekle 
YA 1045 
= Select 
© All AC Create a new group 


Enter group name 


Ist flood 


© 1st floor Add Group 








© | Living Room © 25/28 °С 


Delete Group CANCEL 


© | Bed Room Ж 25/28'c i Operation Setting 
© | Kitchen $$ 25/28'C : 
© | Child Room i 
© | ChildRoo.! Ж -/- C i 
© | ChildRoo.2 @ -/- c + 


° Den € 25/28'C 1 


© Bath Room O -/- c 1 





Aqa an ER de 


Gruba klima еК!е 


Panos 
= Select rt 
© | AI AC i ‚ 
Mode Set / Room Child Room 
o Ist floor i Please Select AC 


prm 


© Living Room @ 25/28 °C 





Bed Room 
© | BedRoom Ж 25/28 °C 
Kitchen 
© | Kitchen $$ 25/28'C 
Child Room 1 
© Child Room 
Child Room 2 
(9) | ChildRoo.1 Ж -/- 'C 
Den 
@ Child Roo...2 8 -/- 'C 
Bath Room 
© | Den © 25/28 € 
E CANCEL CONFIRM 
© | BathRoom O -/- "C 


Gruptan klima sil 





PAE 045 
= Select fe w 
© АЛАС Н 
© Ist floor i 
о Living Room © 25/28 °C $ 
= š š "Bathroom AC"Details Please make sure Factory Reset is 
9 Bed Room XE 25/28'C i performed before deleting AC from mobile 
Operation Setting application. Delete AC 
[v] Kitchen “ 25/28'C 1 (See owner manual "Press and hold MODE Š 
Change Name button on remote control for 5 second and delete the "Bathroom AC 
© Child Room : active dL function") 
DELETE CANCEL DELETE 
@ | ChidRoo.1 He -/- °C + E : 


© | chidRoo.2 ($ I= c $ 
© Den ® 25/28'C i 


° Bath Room ö -/- C 4 





Haftalık çizelge ayarı. 


Gün seçimi Ptesi - Pazar 






Tüm klima ünitelerinin haftalık çizelgesi 


PAR 108 Panoa 
= Select © Weekly Schedule € 
© All AC Monday 
Ist floor i Q^ 


©. 1st floor 
© Living ...m 


@ Bed Room eel | 


© | Child Room © Kitchen u 
Q | ChidRoon 1 Ж -/- C © BathA.m E I 
@  CüidRoo..2 6) -/- € $ © ven " 
© | Den O 25/28 € @ 2nd floor 
Bath Room D =/= © @ ChidR.. 1 


Ахы» ША canan n 


Her bir ünite için haftalık çizelge ayarı 
"a gom 


Saat secimi 









< Bed Room / Моп. 


Timer () 266 4 


“ус 
= ECO 


aX 


Time 2 
B | mu Off 
Time 3 x 29C 4 SS 
=" PURE 
Time 4 


IET Off 


Secilen kutuyu isaretleyerek aktif olan igin program secin 


Haftalik cizelge iptali. 


= Select 
AIL AC E 
İst floor 
© | Living Room (© 
2 BedRoom Ж 
© | Kitchen s 


© Child Room 


© | ChidRoo.1 Ж 
Q | ChidRoo.2 ® 
^ Den ө 


Bath Room 


€ 





Tüm klima ünitelerinin haftalık çizelgesi 


Panoa 

Bed Room / Mon. 

iğ ! 
Timer Bc xi İY 
063 
On = ECO PURE 
Time2 
00-00 off 


2130 off 


oft 


Mod seçimi 
YA odu 


1 Room/Monday/Time 1 


~ 


AUTO 


Haftalık çizelge 
ayarlanmadı 
Haftalık çizelge 
ayarlandı ama aktif değil 


Haftalık çizelge 
ayarlandı ve aktif 


Enerji izleme 





Enerji izlemesi için oda seçin 














nee x 1543 AM om = ат 10 40 AM. «oo -X 
m # Home Gü < Energy Monaaring *" 
АПАС 2 d 
| Aİİ AC - Day AM AC X f 
| 181 floor (Ams) i < Bed Room 1 a” 
| Living Room (А...) 25/28 °C 1 = | ” Bed Room 2 r 
@ | Dining Room (... Ж , °% 3 z a Р Living Room 
š š 
© | Bath Room (A... 3 —/-- ^C z | š Group A 
i x lit ! aii i i i H є Nie m итү. jJ 
© | 2nd floor (Ams) + —> 5 Hi | — i itt Ш 
4 | 4 i 
© | Bed Room (Ams) ® 25/28 `C Ё | H 
2 l з 
© | Children Room... @ --/-- ^C $ | 
ERE 3 Q 2 а 6 8 1072 ла 16 W 20 z2 
Rncm .. om i — Room 4 345 asa 
— Poon? aca as — Room f “56 — 
Room 3 845 ass — ooms 345 LI 
— Room 4 ans aes i — Room? Ann a i 
Е — пост 5 345 4“ — Room. B. заз а 
— Room 8 ans 345 — пото “<s 3. 
а [5] ` — оозу 245 аш —À som to 345 4 
s Total 3579 2468 Total 3579 240 
@ Enerji izlemeyi seçin © Enerji izleme ekranı 
Maliyet hesaplaması ve para birimini ayarlayın эп 
“ae wanan tom w 
- "em ==» ‹ Energy Monitoring 
Cost Cateuletor АЙ AC 





4 29-20 - B 

i. | 

i WA nut 

| ШШ 
Total 7700 kWh 


< 
Thilowatt-hour (kWh) Oost a AME 
« ar « Naah 
Curresey "T NO A 
ax = = K Display $ 
» B Export Data 
я W certes 
=н Currency - 











ı 2 => 
£ s 8, 
кА s “ə. 
dı 0 © 


Enerji izleme ekranını seçin 


< Dispiny 


ТЬ 
“Sal _ 


Export data to Emad address below. 








Export Data 






mədi actress 
vegshoge Ө” оде com. 
i | lı I | Сост Email adden es 
fegehogedinoge com 
P A “ 
— 
QwWERTYUO ! P 
ASDFGHAKL 
е ZXCVBNM @ 
< 250 < meten 
оу omer hore w bay w те rea ae * NER 
4 Mh ” s € mam - 5 
2 Verileri dışarı aktarın ve e-posta ile gönderin 
PC | E 
i. l | H 
Н | i 
š. | Н 
E. li i 
жакка Ddl 
—r= жш — ri == 
= Sim = ose а 
ash ə — = 
— s = EN 
== = _— .. 


Total 2768 kWh Total 7708 awh 


* Güç tüketimi basit bir yöntemle hesaplandığından yalnızca yaklaşık olarak görüntülenir. 
Bazen elektrik sayacında ölçülen rakamdan farklılık gösterebilir. 


Sorun yaşarsanız Yardım menüsünden yararlanabilirsiniz. 


= fit Home n 
б | АПАС = 
| 1st floor (Ams) 
Living Room (A...) 25/28 °C 
© | Dining Room (.. 366 --/-- "С 
© | Bath Room (А...  --/-- °C 
© | 2nd floor (Ams) 


© | Bed Room (Ams) 6) 25/28 °C 


& Children Room... “9: --/-- °C 


Not: 


— (V Toshiba AC special feature 





Home 


Settings 


Ф: Google Assistant 
Amazon Alexa 

ай Wireless adapter manual 
Нер 


& Logout 


* Kablosuz adaptörün kurulumunu, bakımını, onarımını ve çıkarılmasını kalifiye bir tesisatçı ya da servis elemanı 


yapmalıdır. 


* Ekipman arızalandığında bayiye ve/veya servis merkezine başvurun. 





Aksesuar olarak, iç ünitenin hava giriş ızgarasını örtmek için dekoratif kumaş 


verilmiştir. Kullanıcı bunu istediği şekilde kullanabilir. 
Kurulum şekli aşağıdadır. 
1. Hava giriş ızgarasını çıkartın. 
Hava giriş ızgarasını yukarı doğru açın ve kendinize doğru çekin. 
Aşağıdaki şekilde gösterildiği şekilde. 


Hava girişi ızgarası 







































































2. Kurulum için seçtiğiniz kumaşı hazırlayın. 

3. Kumaşı hava giriş ızgarasının sol ve sağ taraflarının içine sokun. 
Kancayı ve cırt cırtlı bant halkasını tam olarak birlikte takın. 
Aşağıdaki şekilde gösterildiği şekilde. 

Cırt cırtlı halka 
Pd “ 
Cırt cırtlı kanca 





/ Dekoratif kumaş 





4. Kumaşı hava giriş ızgarasının üst ve alt taraflarının içine sokun. 
Kancayı ve cırt cırtlı bant halkasını tam olarak birlikte takın. 
Aşağıdaki şekilde gösterildiği şekilde. 

Cırt cırtlı halka Cırt cırtlı Kanca 
































5. 1 numaralı işlemi ters sırada yürüterek hava giriş ızgarasını yerine geri 
takın. 


Not: 
* Kumaşın sıkılığı cırt cırtlı kancanın ve halkanın hava giriş ızgarasına 
bağlanmasına bağlıdır. Uygun şekilde işlem yapın. 


Bakım & Raf ömrü 


* Toz dekoratif kumaşa yapıştığında ya da örttüğünde temizleyin. 
* Dekoratif kumaşı temizlerken ekstra dikkatli olun. 


* Dekoratif kumaşı, elektrik süpürgesinin mobilya veya perde 
temizlerken kullandığınız yumuşak fırça ucuyla temizleyin. 





Elektrik süpürge 


* Dekoratif kumaşta ağır kir birikmişse kuru temizlemeye verin ya da 
(renk lekesinden kaçınmak için) diğer kumaşlardan ayrı olarak ılık 
suda elde yıkayıp gölgede asarak kurutun. 


Not: 


* Hava girişi ızgarasını ve dekoratif kumaşı çıkarmadan önce ‘KAPALI’ 
düğmesine basın ve klimanın fişini çıkartın. 


* Hava girişi ızgarasını yerine takmadan önce dekoratif kumaşın 
tamamen kuruduğundan emin olun. 


* Dekoratif kumaşı bulaşık makinesine, çamaşır makinesine, kurutma 
makinesine, fırına, mikrodalgaya ya da açık alev yakınına koymayın. 


DİKKAT 


* Dekoratif kumaşı yıkayarak temizlerseniz dekoratif kumaşın görünümü 
ve oturması etkilenebilir. 


* Dekoratif kumaştaki tozu gidermek için elektrik süpürgesi kullanmanız 
önerilir. 


TOSHIBA 


INVERTER 
OWNER’S MANUAL 


AIR CONDITIONER (SPLIT TYPE) 
For general public use 


Indoor unit 
RAS-10, 13, 16N4KVRG-TR 


Outdoor unit 
RAS-10, 13, 16J2AVSG-TR1 


1129850202 


PRECAUTIONS FOR SAFETY 





Read the precautions in 
pH this manual carefully before This appliance is filled with R32. 
operating the unit. 





e Keep this manual where the operator can easily find it. 

e Read the precautions in this manual carefully before operating the unit. 

e This appliance is intended to be used by expert or trained users in shops, in light 
industry and on farms, or for commercial use by lay persons. 

e The precautions described herein are classified as DANGER, WARNING and 
CAUTION. They both contain important information regarding safety. Be sure to 
observe all precautions without fail. 





” 


/N DANGER 


e Do not install, repair, open or remove the cover. It may expose you to 
dangerous voltages. Ask the dealer or the specialist to do this. 

e Turning off the power supply will not prevent potential electric shock. 

e The appliance shall be installed in accordance with national wiring regulation. 

e Means for disconnection from the supply having a contact separation of at least 
3 mm in all poles must be incorporated in the fixed wiring. 

e The appliance must be stored in a room without continuously operating ignition 
sources (for example, open flames, an operating gas appliance or an operating 
electric heater). 

e |n order to avoid fire, explosion or injury, do not operate the unit when harmful 
gases (e.g. flammable or corrosive) are detected near the unit. 





Z\ WARNING 


e Do not expose your body directly to cool or warm air for a long time. 

e Do not insert your finger or any article into the air inlet/outlet. 

e When an abnormality (burning smell, etc.) occurs, stop the air conditioner and 
disconnect the power supply or turn off the breaker. 

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children without supervision. 

e This appliance is not intended for use by person (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety. 

e The air conditioner must be installed, maintained, repaired and removed by a 
qualified installer or qualified service person. When any of these jobs is to be 
done, ask a qualified installer or qualified service person to do them for you. 

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance. 








PRECAUTIONS FOR SAFETY 


e Do not use any refrigerant different from the one specified (R32) for 
complement or replacement. Otherwise, abnormally high pressure may be 
generated in the refrigeration cycle, which may result in a failure or explosion of 
the product or an injury to your body. 

e Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than 
those recommended by the manufacturer. 

e The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition 
sources (for example: open flames, an operating gas appliance or an operating 
electric heater). 

e Be aware that refrigerants may not contain an odour. 

ө Do not pierce or burn as the appliance is pressurized. Do not expose the 
appliance to heat, flames, sparks, or other sources or ignition. Else, it may 
explode and cause injury or death. 





/N CAUTION 


e Do not wash the unit with water. It may cause an electric shock. 

e Do not use this air conditioner for other purposes such as preserving food, 
breeding animal, etc. 

e Do not step or put anything on the indoor/outdoor unit. It may cause an injury or 
damage the unit. 

e Do not touch aluminium fin because it may cause an injury. 

e Before cleaning the unit, turn off the main switch or the circuit breaker. 

e When the unit won't be used for a long time, turn off the main switch or the 
circuit breaker. 

e |t is recommended that maintenance be performed by a specialist when the unit 
has been operated for a long time. 

e The manufacturer shall not assume any liability for the damage caused by not 
observing the description of this manual. 

e Remote controller and Holder are contained with magnet please keep far from 
product that effect with magnet (such as electronics appliance magnetic strip 
card and etc.) 

e High temperature, high magnet field and direct force collisions may effect to 
magnet force down. 
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з AIR FLOW DIRECTION 


1 INDOOR UNIT DISPLAY 


і 
RR 
° 


e Display brightness can be adjusted, follow procedure on @®. 





T 


`. 


о О 


© 


2 PREPARATION BEFORE USE 





Preparing Filters 


1. Open the air inlet grille and remove the air filters. 
2. Attach the filters. (see detail in the Installation Manual). 


Loading Batteries (when use wireless operation.) 


1. Remove the slide cover. 
2. Insert 2 new batteries (AAA type) 
following the (+) and (—) positions. 


Remote Control Reset 


1. Remove the batteries. 


2. Press Cn 


3. Insert the batteries. 





© ECO (White) 

@ Wi-Fi access (White) 
© PURE (White) 

@ Timer (White) 


(© Operation Mode 
- Cool (Blue) 
- Heat (Orange) 


74 REMOTE CONTROL 


(D Infrared signal emitter 

© Start/Stop button 

(8) Mode select button 

@ Temperature button 

(5) Fan speed button 

(6) Menu select button 

(2) Set louver Up-Down button 
Set louver Left-Right button 


@ Check button* 
*Check button under battery cover 


“wy 





© COOLING / FAN ONLY OPERAT 


1. Press cU : Select Cool Xx or Fan only >. 


a 


2. Press (° ШЙ : set the desired temperature. Min. 17°C, Max. 30°C. 
v 





Fan Only: No temperature indication 





Press ct : Move the 


3. Press (2 MAE : Select AUTO, LOW _, LOW+ _—, MED Za, 
MED: __am, HIGH „aam or Quiet © 


© AUTOMATIC OPERATION 








1 louver in the desired vertical 
direction. 
„ | Press (5 Ё : Move the 
2 louver in the desired horizontal 


direction. 


To automatically select cooling, heating, or fan only operation 


1. Press (т ZE : Select Auto А. 


a 


2. Press (# ШЙ : Set the desired temperature. Min. 17°C, Max. 30°C. 
v 














SWING operation can be 
selected from MENU button 


«ШШ 


- bə Vertical 
> з Swing off —> ve (Up Dan) 


Swing 


SY Horizontal 
H gil (Left-Right) 
Swing 
Sy Vertical and 
M gil Horizontal 
Swing 
—w HADA CARE 


FLOW 
H.DA 








* Vertical (Up-Down) swing 


$9— — 
(^ «P 
5 


3. Press EA : Select AUTO, LOW _, LOW+ 2a, MED Za, 
MED: __am, HIGH „amal or Quiet © 


7 HEATING and 8°C OPERATIO 


1. Press cU : Select Heat “67. 


a 


2. Press (° Id : set the desired temperature. Min = 5°C, Max = 30°C. 
v 


$ 


* Horizontal (Left-Right) swing 





* Temperature range 5-16°C is Heat mode with 8°C operation with less of 
energy usage 


3. Press EN : Select AUTO, LOW Z, LOW+ Z2, MED am, 
MED: „aas, HIGH „аши or Quiet © 


* HADA Care flow 


go 
a J 
= 


Note: During 8°C mode active (temperature range 5-16°C), some operation 
such as QUIET, Hi POWER, TIMER OFF cannot use. 








Note: 


* Do not move the louver manually by hands or others. 
* The louver may automation positioning by some operation mode. 


^s DRY OPERATION 


For dehumidification, a moderate cooling performance is controlled 
automatically. 


1. Press т 1 : Select Dry O 
a 


2. Press ür E : Set the desired temperature. Min. 17°C, Max. 30°C. 
hd 


Note: DRY mode fan speed is set to Auto only. 





CIETE am 
For select more setting of Air conditioner such as Louver select ,Hi Power, 
OFF Timer and other use MENU button EU] 








xe | W 


V 
9.1 LOUVER SWING and HADA CARE FLOW OPERATION H 


Comfortable air flow can select from feature. 
Louver swing opearation: M qı 


* To distribute air flow in both vertical and horizontal by swing the louver 
automatically. 


U 
H.DA 


* Air flow upward to the ceiling, provide Indirect air flow to body and 
homogenize room temperature. 


Note: 
* During HADA CARE FLOW mode, FIX button cannot active. 


HADA care flow operation: 


Louver Swing and HADA Care Flow Operation Setting 


1. Press MENU button for enter menu selection 





2. Enter Louver set by press MENU button again. 
triangle mark will stop blink and setting feature will be blink instead. 





> Sly Swing — ү su Vertical 
21 off 21 (Up-Down) 


Swing 


V SU Vertical and SW Horizontal 
H | Horizontal <— H I (Left-Right) 


Swing Swing 





| — 8 HADA CARE FLOW 


H.DA 


4. Confirm selected feature by press MENU button again. 





When feature had selected will return to menu selection display triangle mark 
will blink [3 


5. Leave from menu setting display by select exit and press menu button 


En 





Leave from menu setting to normal display (no triangle and feature blink). 


EE 


Keep outdoor unit operating silently to ensure either yourself or neighborhood 
will have a tight sleep in nighttime. By this feature, the heating capacity will 
be optimized to deliver such silent experience. The silent operation can be 
selected from one of two purposes (Silent 1 and Silent 2). 

There are three setting parameters: Standard level > Silent 1 > Silent 2 


Silent 1: EE 


* Though operating silently, the Heating (or Cooling) capacity is still prioritized 
to ensure having sufficient comfort inside the room. 


* This setting is a perfect balance between the Heating (or Cooling) capacity 
and the Sound level of outdoor unit. 


Silent 2: ө 


* Compromising the Heating (or Cooling) capacity to the Sound level in any 
circumstance where the outdoor unit’s sound level is highly prioritized. 


9.2 SILENT OPERATION (Outdoor Unit) 


* This setting has a purpose to reduce the maximum sound level of outdoor 
unit by 4 dB(A). 


Note: 


* While activating of Silent operation, inadequate heating (or cooling) capacity 
may occur. 


Silent Operation Setting 


1. Press MENU button for enter menu selection 






Blink both triangle and 
feature mark Feature not 
yet set 


2. Enter SILENT set by press MENU button. 
triangle mark will stop blink and setting feature will be blink instead. 





SILENT#1 SILENT#2 None 


T | 


4. Confirm selected feature by press MENU button again. 





Blink only triangle 
Feature already set 





When feature had selected will return to menu selection display triangle mark 
will blink 


5. Leave from menu setting display by select EXIT. 


cUm g 


1 
— > 


L UN 
° 


AUTO У 


© 





9.3 Hi POWER OPERATION 


" 
Hi-P 
To automatically control room temperature and airflow for faster cooling or 


heating operation (except in DRY and FAN ONLY mode) 


1. Press MENU button for enter menu setting and press TEMP. button to 
select Hi POWER 


Blink both triangle and 
feature mark Feature not 









Blink only triangle Feature 
already set 





9.4 ECO OPERATION 


ECO 


To automatically control room temperature to save energy 
(except in DRY and FAN ONLY mode) 


1. Press MENU button for enter menu setting and press TEMP. button to 
select ECO 








Blink both triangle and 
feature mark Feature not 


Blink only triangle Feature 
already set 





Note: 
* Cooling operation; the set temperture will increase automatically 
1 degree/hour for 2 hours (maximum 2 degrees increase). 
For heating operation the set temperature will decrease. 


9.5 FIREPLACE OPERATION 


Keep indoor unit's fan blowing continuously during thermo off, to circulate 
heat from other sources over the room. There are three setting parameters: 
Default setting > Fireplace 1 > Fireplace 2 


Fireplace 1: был) 


* During thermo off period, the indoor unit's fan will continue to run by the 
same speed, previously selected by end-user. 


Fireplace 2: бый, 





* During thermo off period, the indoor unit's fan will continue to run at 
super-low speed, programmed from factory. 


Fireplace Operation Setting 


1. Press MENU button for enter menu setting and press TEMP. button to 
select FIREPLACE 





Blink both triangle and 
feature mark Feature not 





2. Enter FIREPLACE set by press MENU button. 
triangle mark will stop blink and setting feature will be blink instead. 


AUTORY 





FIREPLACE 1 FIREPLACE 2 None 


Blink only triangle Feature 
Bİ already set 








Note: 


* While Fireplace operation on heating mode, indoor unit fan always runs and 
cold air breezing might be occurred. 


* Fireplace will operate in Heating mode only. 


9.6 TIMER OFF OPERATION 


DOFF 


1. Press MENU button for enter menu setting and press TEMP. button to 
select TIMER OFF. 


ci 
v 


To set the timer OFF when the air conditioner is operating. 







Blink both triangle and 


e feature mark Feature not 
uz” Sy M yet set 


2. Enter TİMER set by press MENU button. 
triangle mark will stop blink and setting feature will be blink instead. 





3. Select TIMER OFF by press TEMP. button. 
Can select TIMER OFF from 0.5 - 12hrs. 





Blink only triangle 
Feature already set 








Note: 
* The setting will be saved for the next same operation. 


Cancel TIMER OFF 


6. During TIMER OFF already set (no.5) press MENU button and press 
TEMP. button to select TIMER OFF. 


Blink only triangle 


Feature already set 


Blink both triangle and feature 
mark Feature not yet set 





5. Leave from menu setting display by select EXIT. 


9.7 PLASMA ION OPERATION P U RE 


Capture efficiency of floating impurities in the air is accelerated by plasma ion 
contaminates such as bacteria, odor, smoke, dust and virus are caught and 
deactivated by Plasma lon. 





1. Press MENU button for enter menu setting and press TEMP. button to 
select PURE 


IJ) MANUAL DEFORST OPERATIC 


To defrosting the heat exchanger of the outdoor unit during Heating operation 





блр Blink both triangle апа Press and hold REN) : for 5 seconds , then remote control display will 
ies feature mark Feature not show dF as picture (1) for 2 seconds. 
əh 


Бш yet set 


2. Confirm selected feature by press MENU button again. 





Veli Blink only triangle Feature 


already set 





3. Leave from menu setting display by select EXIT. 


— 
11 DISPLAY LAMP BRIGHTNESS ADJUSTMEN 


To decrease the display lamp brightness or turn it off. 


1. Press and hold „En for 3 seconds until brightness level (dü, di, 
de or d3) is shown on remote control LCD then release the button. 





AUTOR CN a 
Note: 2. Press Ui DÀ Rise OF ПЗА to adjust brightness in 4 levels. 
м Decrease С EM 


* Plasma lon operation dose not remove harmful substances from cigarette 


smoke (carbon monoxide etc.). Open a window occasionally for ventilation. Remote бойо] 








LCD Operation display Brightness 
9.8 POWER-SELECTION OPERATION P-SEL 
cago iz 
This function is used when the circuit breaker is shared with other electrical ü и) 


appliances. It limits the maximum current and power consumption to 100%, Lamp illuminates full brightness. 


75%, or 50% and can be implemented by POWER-SELECTION. The lower 
percentage, the higher saving and also longer compressor lifetime. de a уу Су 









Notes : Lamp illuminates 50% brightness. 
* Due to the reason that POWER-SELECTION function limits the maximum 
current, inadequate cooling or heating capacity may occur. 




















1. Press MENU button for enter menu setting and press TEMP. button to select d | ə O 
POWER-SEL Lamp illuminates 50% brightness and the 
operation lamp is turned off. 
(ШШ > 
| ir я © O All turned off 
ou 
Ж All lamps are turned off. 
(Т шл ioe: | * In the examples of d | and dU, the lamp illuminates for 5 seconds before going off. 
y 





Blink only triangle 


2. Enter POWER-SEL setting by press MENU button again. 12 AUTO RESTART FUNCTION S À 


This product is designed so that, after a power failure, it can restart automatically 
—— in the same operating mode as before the power failure. 
1 1 
LL 
q í The product was shipped with Auto Restart function in the OFF position. 
[auto У Turn it ON as required. 


Information 


How to turn ON the Auto Restart Function 


* Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds 
(8 beep sounds and OPERATION lamp blink 5 time/sec for 5 seconds). 


How to turn OFF the Auto Restart Function 


* Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds 
(8 beep sounds but OPERATION lamp does not blink). 





P-SEL >> P-SEL —p P-SEL Notes : 
шиший шаш sssi * In case of ON timer or OFF timer are set, AUTO RESTART OPERATION 
100% 75% 50% does not activate. 


T | SELF CLEANING OPERATION 
4. Confirm POWER-SEL level by press MENU button. (COOL AND DRY OPERATION ONLY) 


To protect bad smell caused by the humidity in the indoor unit. 


1. If the eg button is pressed once during “Cool” or “Dry” mode, 
the fan will continue to run for other 30 minutes, then it will turn off 
automatically. This will reduce the moisture in the indoor unit. 

2. To stop the unit immediately, press the eg more 2 times within 30 
seconds. 











QJ) TEMPORARY OPERATION [VJ MAINTENANCE en 


In case of the misplaced or discharged remote control 4% un MCN /N : -— 
: b ff EER: 2 Firstly, turn off the circuit breaker. 
/ 
1 ——— Xİ 


* Pressing the RESET button, the unit can start Ind Unit and R te Control 
or stop without using the remote control. TAZƏ" ANIT апт Semo vanto 


* Operation mode is set on AUTOMATIC 3 V 7 * Clean the indoor unit and the remote control with a wet cloth when needed. 
N : R. / * No benzine, thinner, polishing powder or chemically-treated duster. 
operation, preset temperature is 24°C and fan Air filt 
ir filters 


operation is automatic speed. OPERATION / RESET Button Clean every 2 weeks. 


1. Open the air inlet grille. 
2. Remove the air filters. 
3. Vacuum or wash and then dry them. 


” 4. Reinstall the air filters and close the air inlet grille. 
15 Ж REMOTE CONTROL A-B SELECTION 


To separate using of remote control for each indoor unit in case of 2 air 


conditioners are installed nearly. 18 TROUBLESHOOTING (CHECK POINT) 


Remote Control B Setup. 


1. Press RESET button on the indoor unit to turn the air conditioner ON. 
2. Point the remote control at the indoor unit. 


The unit does not operate. Cooling or Heating is abnormally low. 








U n SARI * The power main switch is * The filters are blocked with dust. 
3. bd and поа = 7: ... side of Remote Control “00” will be turned off. * The temperature has been set improperly. 
shown on the display. (Picture CD) * The circuit breaker is activated | * The windows or doors are opened. 
4. Press Reg MODE | during pushing [ “B” will show on the display and to cut off the power supply. * The air inlet or outlet of the outdoor 


"00" will disappear and the air conditioner will turn OFF. The Remote * Stoppage of electric current unit is blocked. 


N : " * ON timer is set. * The fan speed is too low. 
Control B is memorized. (Picture ©) e The ени mode is FAN or DRY. 
Note: 1. Repeat above step to reset Remote Control to be A. * POWER SELECTION function is 
2. Remote Control A has not "A" display. set 75% or 50% (This function is 


depend on remote controller). 





3. Default setting of Remote Control from factory is A. 





16 OPERATION AND PERFORMANCE 


. Three-minute protection feature: To prevent the unit from being activated 
for 3 minutes when suddenly restarted or switched to ON. 

2. Preheating operation: Warm up the unit for 5 minutes before the heating 
operation starts. 

3. Warm air control: When the room temperature reaches the set temperature, 
the fan speed is automatically reduced and the outdoor unit will stop. 

4. Automatic defrosting: Fans will stop during defrost operation. 

5. Heating capacity: Heat is absorbed from outdoors and released into 
the room. When the outdoor temperature is too low, use another 
recommended heating apparatus in combination with the air conditioner. 

6. Consideration for accumulated snow: Select the position for outdoor unit 
where it will not be subjected to snow drifts, accumulation of leaves or 
other seasonal debris. 

7. Some minor cracking sound may occur when unit operating. This is normal 
because the cracking sound may be caused by expansion/contraction of plastic. 
Note: Item 2 to 6 for Heating model 


Air conditioner operating conditions 


Outdoor Temperature | Room Temperature 


Operation 
Heating —15”C ~ 24°C Less than 28°C 
Cooling —15°C ~ 46°C 21°C ~ 32°C 
Dry —15°С ~ 46°C 17°C ~ 32°C 




















19 VVIRELESS LAN CONNECTION 


Toshiba Home AC Control Toshiba Home AC Control application support 
Please visit the application store on your device to download and install 
Toshiba Home AC Control application. ЕЗ iOS : 9.0 or later 
Application 
Keyword : Toshiba Home AC Control Android : Version 5.0 or later. 


About Toshiba Home AC Control 
1. Toshiba Home AC Control can control AC operation by Smartphone or 
tablet (mobile device) via internet connection. = 


2. Everywhere control, control software run on Cloud system and mobile 
device can set and monitor AC operation via internet connection. 





3. Everyone can control, 1 Wireless adapter maximum 5 User — f 
(use 1 email register). S 
4. Multi AC system control, 1 user can control 10 AC. e = 
NE 
5. Group control. NIS M oem 
5.1 Can create and control 3 groups of AC. = / 


5.2 Can control тах 10 AC per group. 

Note: 
1. Adapter can register only 1 email address, if register with new email, current email will be invalid. 
2.1 email address can use for register 5 devices for control same AC. 


Register process 


Open an application and follow register for User registration. 


tins € Register © Register * Register 
=== -......... 
eu 1 — Í мае 1 
І x - 1 smartac I 
p menle rto © United States SSS РА 
Toshiba Ноте AC Control O milə 


En ° 
д s o 
Ë nat have account, please register. Vis ea C E PE 





a Med qwertyuiogn О Uniediindem awertyui op 
Demomode / How to add AC asdf ghikl O Germany asd Tt gh j ki 
А *?zxovbnm @ WEN r *#zxcvbnm@ 
Opit © 2014 Tests Ca ur Qo iato 
x м, © — = © 
o Tab Register @ Enter email address Ө) Select country (O) Enter user name 
€ прш € Terms And Conditions Yanım 
; $ * Register 
Email address 
username(pusevus.com 
Country 
User Name 
`- SmartAC 
Password 
Term and condition 





Tape ing mne me 


qwertyuionp 


asdfgqhj kl 


+ 2 хсуьпт а pres š 
B m 
>. © 


(5) Enter password by 6-10 © Check for term and condition @) Confirm information Information will be submitted 
characters, combination of to email, click link to confirm 
alphabet and number 





Login to Toshiba Home AC Control application. 


(1) Connect Wireless adapter to A/C and turn on power supply. 


Build-in type , Wireless adapter already install with unit. 


anna € login 
“== 

( UserName 1 

1 Smartac : 

s. 

Toshiba Home AC Control WEEST 


Do not have accourt. please register 
ый мал 


Demə mode / How to add AC 


TOSHIBA 


© 218 "ata Cae Oraniin 
Janae name 


` = 


@ Enter user name and 
password. 


@ Open application and select Log in. 


Add Wireless adapter for control by Toshiba Home AC Control application. 


IZ Home m nx < Songs < 
© | АЗАС 7° 7 
2 Y & User information 
` @ AC Time zone 
Languages 
Child lock 
% WW Contwmation pop up 
4 
{ т ба AC (Adapter) 
j же", 
ER version 


License Agreement 


(D Select “Add AC (Adapter)" from both display above. 


*Note 


@ Login successful. 


Add AC (Adapter) zə 


Select AC (adapter) connection method 


Wireless Adapter Built-in 


Wireless adapter Build-in 
> Active Wireless adapter by 


remote controller and Auto login. 


Wiretess Adapter Type A 


Wireless Adapter Type В 


Cancel 


(2) Select AC (adapter) connection method. 


1.In case of Wi-Fi router change or Email for register change need to re-process for add Wireless adapter again 
(Build in type : Press MODE button at Remote controller 5 seconds for active AP mode). 

2.In case of change Wireless adapter to use with other A/C need to factory reset and re-process for add Wireless adapter again 
(Build in type : Press MODE button at Remote controller 5 seconds and select "rb"). 


Add Wireless adapter for control by Toshiba Home AC Control application. 


(3) AC (adapter) connect @ Active Wireless adapter by Remote controller 
< Add AC (Adaptor) + < az a, = Press and hold 
Select AC (adapter) connection method Wireless Adapter Built-in MODE button 5 seconds 
Please press and hold "MOOE" button on remote 
— > s E a (MODE 
«Ө 
о = Hold 
e 5 sec. 





Wireless LED mark will blink 
when AP mode active 


— > 





WPS mode 
< Add AC (Adapter) 2 = 
. 


Activate WPS mode on Wi-Fi Router 
(WPS activation method base on router 
type. Please check router manual) 


© Connect with Home Wi-Fi Router 


< Add AC (Adapter) + 


(6) А/С ада finished Select Wi-Fi Router connection method 
= € Home ta © thod 


© All AC = 


R a š ty орон WPS PEN 
© | Living Room @ -—/-— "c If you do not support WPS or do not know, 


please tap "Go to SSD and password 





Manual input 


Add AC (Adapter) ў 


Please input Wi-Fi home router SSID and 


Password < 
550 Wi-Fi Router SSID 


Passwort! Wi-Fi Router Password 


QiWIEIRITIYIUIOIIIP 
ASDFGHJKL 
* ZXCVBNM @ 


D Connect successfully ug me return 


Wireless LED lamp stop blink. 


Toshiba Home AC Control application 


Home screen 






Weekly schedule . 
Setting 
< Weekly Schedule 
ae 10.48 ^M. oe 
Menu + Monday — uL < Settings 
Gec hai 
© 1st floor A User information 
кышы» = ©» Change Password 
@ Bed Room 
@ Timezone 
Home @ watchen psi 
Ф Settings @ Bath Rm (B Languages 
© Toshiba AC spedal feature @ oen = 
ё Сма lock 
Ф; Google Assistant © 2nd пог Chiti loc 
Су Amazon Alexa © Child R... 1 ad WM Confirmation pop up 
NE Widess adapter manual © Child R... 2 
WE Add AC (Adapter) 
Help ^ Самет 1 
4 Logout Н Version 
= License Agreement 


# н 5-— ARAM 
ome 


All AC On/Off Te ATAG us т "———— Sub menu all AC 
" LI 
© | 1st floor (Ams) i Add Group 
Group AC On/Off —— 


* Delete Group 
əə | Living Room (A... @ 25/28 °C 
Each AC On/Off 


* Operation Setting 
© | Dining Room (.. 2 --/-- "C Sub menu group 


* Select AC 
* Change group name 
* Group operation Setting 


(6) | Bath Room (A... Ж --/-- "C 
Group name © | 2nd floor (Ams) 1 


See J 
| Bed Room (Ams) © 


AC device is offline p | Children Room... -&- 
Notification ERROR code 


description (pop up) 





Sub menu AC 
* Operation Setting 


* Change name 
* Delete AC 






Setting temperature / 
Actual room temp 


Current operation mode 
Ф @ of each AC 


£r 
2 


A 


Energy Monitorli £ Service Function £ Message 


An News Promotion 


c Service This is Bakimi af test 
Cost Calculator x e "Mes 
Display 

This is Subject of best 
e ve 
Export Data 


se ok ga 


This ib Subject of test 
Cios Data Promotion Mezzage 


Mode and Condition setting. 


Enter operation mode of All AC 





© UwvingDSK9 3X 25/28'C i 


©,  LivingMIRA! Ж 25/28'C 1 


i ol e s i 
© ! 2nd floor "7 Enter operation mode of Group AC 


Kitchen s 5 e— Enter operation mode of each AC 


Mode select for Toshiba Home AC Control application. 
Provide for 5 operation modes 


Auto 


€ Room name v TE İŞ 





Fan only Off 
"AR YAR Uu 





Setting in operation mode. 


Tab for select AC 


10:48 Weekly schedule 
p - 


OFF-ON timer set 0.5-12hrs. 










Mode select OFF-ON Timer set 


Off Timer On Timer 


Please Select huor 


Please Select hoor 


@ 05 O 05 


О 1 


1.5 


Temperature set o 


20 


Indoor temperature 


Outdoor temperature э. aum CANCEL START 





ON timer set from 
Off mode only 

Patron 
| @ = Room name - i 


Fan speed set 





Louver set 





Special feature 
E Off mode 


Group operation. 
Maximum 3 groups 
1 Group maximum = 10 units. 









Add group 
YA В 10:48 
= Select 
o All AC Create a nevv group 
Mode Set / Room 
Enter group name 
© 1st floor 


Add Group 


Ist flood 


© | Living Room © 25/28 °С į Delete Group “a 


© | BedRoom $£ 25/28'C 1 Operation Setting 

© | Kitehen $$ 25/2 'C i 

© | Child Room i 
© | Child Roo...1 


x 
© | ChildRoo.2 8 -/- 'C i 





© | Den Ф- 25/28 € 1 
© Bath Room O --©ec $ 
Add AC in group 


= Select 
© | АПАС " 
Child Room 
© | Ist floor $ Please Select AC 
M (mn 
© Living Room 


Bed Room 
© | Bed Room 
Kitchen 
© Kitchen 


BDO DC 


Child Room 1 
( | Child Room 


Child Room 2 


g 


@ | Child Roo..1 
Den 
@ | Child Roo..2 


оо 


Bath Room 
© | Den 

CANCEL CONFIRM 
© | Bath Room 





Delete AC in group 





PAE 045 
= Select fo n" 
© | AI AC i 
o 1st floor Н 


о Living Room © 25/28 °С + 


= х : "Bathroom AC"Details Please make sure Factory Reset is 
© Bed Room Ж 25/28'C i performed before deleting AC from mobile 
Operation Setting application. Delete AC 
o Kitchen % 25/28'C 1 (See owner manual "Press and hold MODE 7 
Change Name button on remote control for 5 second and delete the "Bathroom AC 
© | Child Room i active dL function") 
& DELETE CANCEL DELETE 
@ | chidRoo.1 Ж -/- "C i Ы 


(9 | chidRoo.2 ($ Cc $ 
© | Den ® 25/28°C 1 


© Bath Room D =/=- ` à 





Weekly schedule set. 


Day select Monday - Sunday 





Weekly schedule of all AC unit Weekly schedule of all AC unit 
VAN YA ds VAN ЕП 
= Select € Weekly Schedule if € Вед Room / Mon. 
% , 5 ' 1 4 
© | MAC H < Monday > 
Mim (toi ees pas GE “ə — I 
° Ist floor i All AC 
© —— —. |= Ф) we ай Y 
^ A " 1 ^ 2 06:20 
© Living Room © 25/28'C 1 ©. 1st floor da тат ECO PURE 
© | Bed Room Ж 25/28 6 1 © Living „т 
Time 2 
© | Kitchen $$ 25/28 € i @ Bed Room E | 0 off 
m 
@ | ChidRoom E © Kitchen “ 
@ | ChidRoo.1 ж -/- € 1 © Baham E I Times с gal S 
o | 2100 
@ | chidRoo.2 ® -/- C } © ven " on =" PURE 
© | Den O 25/28 € 1 © 2nd foor 
Time 4 
› | Bath Room b 9 1 © chidn..1 3199 off 
Adame ER ruan n 
Time select Weekly schedule set for each unit Mode select 
"ag coo "ag 


€ Bed Room / Mon. 


- — 


me (6) sec ай WH 

43 

= ECO PURE 

Time 2 
e a ex Off 

Times 2sc „йй Z 
a t 

TS pure 
— 


off 


„ай AUTO 





Select program for active by tick at select box 


Weekly schedule cancel. 








(77774 
VAN oa I I 
= Select (ox el 
O, | АПАС 
Ist floor Weekly schedule 
Living Room @ 25/28 not set 
Weekly schedule 


Bed Room Ж 25/28 °С set but not active 


Kitchen $$ 25/28 с 
Weekly schedule 


@ Güllü Room set and active 


@ | ChidRoo..1 Ж -/- 'C 
Q | ChidRo.2 À -/- °C 
© ' Den é 25/28 °С 


Bath Room © - "C 





Energy monitoring 


Select Room for Energy monitoring 


















== -] 10-48 АМ $on тш ат 10-40 Ам toon 
= 4 Home tə 0 < 2 : 
| AIL AC > ; т 
i Day 
— N 
| 4st floor (Ams) i E ь ə ` 
| Living Room (А...) 25/28 °C + е r 
© | Dining Room (... Ж -- CC $ z . z 
š š - 
© | Bath Room (A... Ж —/-- °C = 2 Group A 
b" hil li „ЙН i ! il E lir "mmm: ıl 
© | 2nd floor (ams) iu» i —> i "m" НП 
4 4 i 1 
© | Bed Room (Ams)@ 25/28 `C 1 Ё Ë 
= o& .. 
© | Children Room... @ --/-- "C i 
° злезе е ee 20 22 "oa в а лота лале w 2022 
eum ^ € 
Room əs 466 I ın Room 4 ма 
— o, aco 345 — Room f 456 
= Room 3 845 an — "oom б 345 
— mA ass 345 і — en” ass 
-— c5 Mont 345 4% — Room. B. sas 
-—A Roum 6 405 ME — "oom 9 456 
Км d Q x — Room 7 345 аш — uoo mt зав 
ы ‘om Total 3579 2468 Total 3079 246 
@ Select Energy monitoring © Energy monitoring display 


Set cost calculate and currency 
“ae Yuan AMO om - 


-— төлө —— 6 
< Сем Сейсен < АЙ АС 
1 kilowatt-hour (kWh) Cost соя EUR/AW 
«——— яр — а Calculator a l£ 
r “nö 
unun A 
x Kİ Display а) 
rum E E 
А B Export Data 
З ' Ш CiesrData 
wo Currency m 


Select Energy monitoring display 





< Dispimy 


быки i 
< Export Data 
anal 
Export data to Етай address below. 
mail acidrens 
Ciuster 255.2—. 
|: | Г I | Confirm Emai sacros 
постое тоди com 
bine < = 
o 
Q WERT YUO EP 
A SDF GH i K L 
е ZXCVBNM ‘= 








< ow < онер < Lond 
tay w ж мә озу həb Мм Ve Day Wem Мы w = ae M ye 
я Dan sı 3 я 19 -һ 20 > B я 38-90-20 » B 
м : | . Export data and send by Email 
í ° | i . {` 
EM dl L. F; 
| ШШ 7 | 
= E == ER == EZ 
Total 2760 kWh Total 7755 kWh Total 7790 awh 


* The power consumption displayed is just an estimate as it is calculated simply. 
It may sometimes differ from the result measured by the power meter. 


In case of have some problem can check from Help menu. 


= # Home Le 
| АПАС 
| 1st floor (Ams) 
Living Room (A...) 25/28 °C 
© | Dining Room (.. 366 --/-- "C 
© | Bath Room (A... Ж --/-- "C 
© | 2nd floor (Ams) 
© | Bed Room (Ams) © 25/28 °C 


А. Children Room... Ф. --/-- °C 


Note : 


— u “ Toshiba AC special feature 





Home 


Xt Settings 


Ф; Google Assistant 
Amazon Alexa 

ай Wireless adapter manual 
Нер 


& Logout 


* The Wireless Adapter must be installed, maintained, repaired and removed by a qualified installer or qualified service 


person. 


* Contact dealer and/or service center when equipment is malfunction. 


J DECORATIVE FABRIC IN LLATION 


The decorative fabric for cover on the air inlet grille of indoor unit was put in 
the accessories. User can use it as required. 
The method of installation is as follows. 
1. Remove the air inlet grille. 
Open the air inlet grille upward and pull it toward you. 
As shown on figure as below. 


Air inlet grille 
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2. Prepare the fabric that you choose for install. 
3. Insert the fabric into the left and right side of the air inlet grille. 
Attach the hook and loop of velcro tape fully together. 
As shown on figure as below. 





Velcro loop 








Velcro hook 


/ Decorative fabric 


4. Insert the fabric into the top and bottom side of the air inlet grille. 
Attach the hook and loop of velcro tape fully together. 


As shown on figure as below. 
Velcro loop Velcro Hook 


Fabric 












































5. Reassembly the air inlet grille by reverse process of 1. 


Note: 


* The tightness of the fabric depends on attaching the hook and loop of 
velcro around the air inlet grille, take appropriate action. 


Maintenance & Shelf-life 


* Clean when dust stuck or covers the decorative fabric. 
* Take extra care when cleaning the decorative fabric. 


* Vacuum the decorative fabric with soft brush nozzle that use for 
cleaning on furniture or curtain. 





Vacuum cleaner 


* |n case of getting heavy dirty on decorative fabric, please use dry 
cleaning service or wash by hand with warm water separated from 
other clothes (to avoid color staining), then line dry in the shade. 


Note: 


* Switch 'OFF' and unplug the air conditioner before removing the 
air inlet grille and decorative fabric. 


* Ensure decorative fabric are completely dry before refitting to the 
air inlet grille. 


* Do not put the decorative fabric in a dishwasher, washing machine, 
tumble dryer, oven, microwave or near an open flame. 


CAUTION 
* |f clean decorative fabric by washing, it may affect to appearance and 
fitting of the decorative fabric. 


* Recommend to use vacuum cleaner to removing the dusts from 
decorative fabric. 





Klimaniza ilişkin daha ayrıntılı bilgiler için ürün tanıtım broşürlerine, 
gerektiğinde Alarko Carrier Yetkili Satıcı ve Servislerine ulaşabilmek için 444 0 128 numaralı Müşteri 
Danışma Hattımıza başvurabilirsiniz. 
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